
MASS XVI
IN ORDINARY TIME DURING THE WEEK

(ENGLISH ADAPTATION*)

KYRIE

BczgHUz>cvvzzgzcvvzzHUvvzjz.cvv}cc cvvzzhzcvvzHUvvzjz.cvv}cvvzbbgHUz>cvvzzgzcvvzzHUvvzjz.cv}cvvzgHUz>cvvzzgzcvvbbh8hvvzugz6z%$#mvzx}
   Lord, have mercy.  (i)ij.  Christ, have mercy.  (i)ij.  Lord, have mercy.  (ij.)  Lord, have mer-cy.

SANCTUS

Xvzzhcrdvb[vvzfcygzzb[vfcdbv[zzvzFYcczgczzxHUcvvjb.cv]czzjzbJIvvjcvzhcvvz6z%$MzvvvfcvzbgcbfcvbzdcvvFTbczgb,vv]vvjczjczjz7z^%vv
   Ho-ly, * ho-ly,  ho-ly Lord God of  hosts.  Heaven and earth are full of  your glo-ry.   Hosanna

XvgctfczzgHUvvvygx,.vb}cvxgcjzcJIvvuhczygccfb,cv[vfczhcvvzgHUcvxxygcrdcvFTbM,cz]cjczjczjz7z^%vvgctfczzDRmYvvvtfxM,vvzxx}
    in the highest.   Blessed is he who comes  in the name of  the Lord.  Hosanna     in the highest.

AGNUS DEI

BvvzdtfcvrdcvAW3zeszmvz[cdcvvgczGYvzzzbzhcvxhczzygcvhczzjcvzzgz tdzmc{vvztfvcvrdvzzwacd4svzzszmv}czzdcvvzzgcvvzGYz<.czz[chc
  Lamb of  God,  * you take away the sins of  the world : have mercy  on  us.   Lamb of  God, * you

Bchvvzzhvzvzhzcxzgcvzgzvvvvjczzjcvzzhjhz.c{czhcvvz vvhjhzvvtfvvdzmvv}xczdtfcvrdcvAW3zeszmvz[cdcvvgczGYvzzzbzhcvxhczzygcvzzx
   take away the sins of  the world : have mer-cy  on us.    Lamb of  God,  * you take away the sins

Bvzzhczzjcvzzgztdzmc{ctfvc4z#@!cvzd4szmc}ccccccccccccccccccccccccccccvzz
   of  the world : grant us    peace.

* “Nevertheless steps should be taken so that the faithful may also be able to say or to sing together in Latin those parts of
the Ordinary of  the Mass which pertain to them.”

– Vatican II Council, Constitution on the Sacred Liturgy Sacrosanctum Concilium 54


